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Z A K A J  M O RAJO  F U R LA N SK I SLOVENCI O O BS A J  A TI V TUJ 1 X 0 ?

Hrama mnogih \t \ izgnanih s i n o v »  iz svoje  zem lje  in s vitjih d vugih  
E m igrac i ja  ne pom aga  : ekon om ska  in socia lna s i tuac i ja  vseeno zelo  

slaba - T ako j  j e  t reba  neka j  k o n k re tn eg a  u k ren i t i

dolgčas po družini, drugem u se je 
spet tožilo po njivah, gozdu in doma­
čih dolinah, tretjem u po okusnem siru, 
ki ga ni najti n ik jer drugje kot na do­
mačih tleh. Vsak Dogovor se je  kajpa­
da vedno tako zavrtel, da je nanesel 
na domačo vas in na emigracijo.

Vpraševali so se: « Zakaj moramo 
pravzaprav živeti v tujini? ».

Seveda je sledil takojšnji odgovor: 
« Ker doma ni dela in če je, nam 
dajejo beraške plače ».

Tak je  bil odgovor, enostaven, odlo­
čen; in to je konec koncev resnična 
vsebina vprašanja. To je dram a tiso- 
čev in tisočev « prisilno ločenih » za 
deset ali enajst mesecev na leto od 
lastne družine in svojih dragih.

Pa še neko drugo vprašanje se do­
stikrat poraja med našimi emigranti: 
« Kako to, da je v tu jih  državah toli­
ko tovarn in da delajo tudi za Italijo».

Jasno je, da p rihaja  v emigraciji re­
snica vsak dan bolj na dan; predvsem 
so prepričani, da em igracija ni dru­
gega kot ugodna banka in varnostna 
zaklopka, da se zm anjšuje pritisk brez­
poselnih ali slabo plačanih delavcev, 
čeravno v času « ekonomskega čudeža» 
(miracolo economico), ki obstoja le 
za bankirje, potom katerih pošiljajo 
domov svoje prihranke in za delodajal­
ce, da lahko bolje izkoriščajo delo 
svojih najetih.

Da bi se zaustavila ali vsaj omilila 
emigracija, ki prinaša našim  družinam 
in našim  vasem v Furlaniji toliko go­
rja, bi bilo potrebno v prv i vrsti ustva-
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S E S T A V L J E N A  N O V A  V L A O A

Brez dvoma je v Furlanski Slove­
niji vprašanje emigracije eno najbolj 
nujnih in važnih. Dobro pa je  poznati 
splošno m išljenje em igranta, ker je  ta 
najbolj direktno zainteresiran.

K adar se na prim er razgovarjamo 
z gradbenimi delavci, katerih  je  med 
našimi em igranti velika večina, ali s 
tovarniškimi delavci in beremo iz n ji­
hovih obrazov napor akordnega dela, 
Pade pogovor neizogibno na njihove 
drage, ki so ostali na dom ačih tleh 
in na one, ki ne ukrenejo ničesar, da 
bi se ti « izgnani sinovi » povrnili v 
domovino.

Imeli smo priliko slišati v neki 
* kantini » v Feuerbach v bližini S tut­
tgarta zares dram atičen pogovor med 
našimi delavci. Razpravljali so prav o 
italijanski situaciji, o delu in o ži­
vljenjskih pogojih. « To — so dejali — 
je naša običajna navada, drugačna od 
One, ki jo ima nemško prebivalstvo, 
ki živi na svojih tleh in je  do nas 
hladno, ker ne vedo kaj pomeni živeti 
daleč od družine ».

Vsak je  povedal svoje mnenje in 
Pogovor se je  sukal okoli vlade in vse 
tja do emigracije. Vsi po vrsti pa so 
soglasno grajali delo vlade, ki ne 
ukrene ničesar, da bi se zacelila rana 
emigracije in da bi se mogli vrniti vsi 
Pa svoje domove, nasprotno, ta  ravna 
obratno, ker podpira ta žalostni ekso­
dus.

V omenjeni « kantini » je  bil tud nek 
družinski oče, ki je tožil, da mu je

D ruga vlada levega cen tra , ki 
jo  sestav lja jo  dem okristjan i, so­
cialisti, soc ia ldem okrati in  rep u ­
blikanci, je b ila  sestav ljena in  ji 
je zopet n a  čelu poslanec Aldo 
Moro. Vlada je  sestav ljena  ta ­
kole:
Predsednik vlade:
on. Aldo MORO (DC)
Podpredsednik:
on. P ie tro  N E N N I (P S I)
Minister brez listnice: 
sen. Attilio PICC IO N I (DC) 
Minister brez listnice:
°n. Giulio PASTORE (DC) 
Minister brez listnice:
Oh. G iobatta  SCAGLIA (DC) 
Minister brez listnice: 
on. Luigi PR E T I ( PSD I )
Minister brez listnice:
Jen. C arlo  ARNAUDI (P S I) 
Minister za zunanje zadeve:
?n. G iuseppe SARAGAT (PSD I) 
Minister za notranje zadeve:
°n. Paolo E. TAVIANI (DC) 
Minister za proračun:
On. G iovanni PIERA CCIN I (P S I) 
Minister za sodstvo:
On. O ronzo REALE (P R I)
^'bister za finance:

Rob. TREM ELLONI (PSD I) 
Minister za zaklad:
?b. Em ilio  COLOMBO (DC) 
^blister za obrambo:
On. G iulio ANDREOTTI (DC) 
Minister za prosveto: 
on. Luigi GUI (DC)
Minister za javna dela:

Giacom o MANCINI (P S I) 
Minister za kmetijstvo: 
jjj- M. FERRARI AGGRADI (DC) 
Minister za promet:
0?- A. R. JERVOLINO (DC)
^ìnister za pošto in telekom.: 
A  Carlo RUSSO (DC)
^blister za industrijo in trg.: 
jjb. G iuseppe M EDICI (DC) 
^blister za deio in soc. skrbstvo: 
A  U m berto  DELLE FAVE (DC) 
^ b l i s t e r  za zunanjo trgovino:
0. Bern. MATTARELLA (DC)

Minister za trg. mornarico:
sen. G iovanni SPAGNOLLI (DC) 
Minister za državne udeležbe:
sen. G iorgio BO (DC)
Minister za zdravstvo:
sen. Luigi MARIOTTI (PSI)
Min. za turizem in predstave: 
on. Achille CORONA (PSI)

Kot znano, je p rejšn ja  vlada podala 
ostavke, ker je parlam ent glasoval 
proti členu, ki predvideva prispevke 
v korist privatnih šol.

Predsednik m inistrskega sveta Moro 
je s svojimi izjavami, ki jih  je dal v 
imenu vlade, hotel dokazati, kot se 
zdi, da so zastopniki strank, ki sestav­
ljajo vladno koalicijo in ki so sesta­
vili program  dogovorjenega dela, pre­
gledali vsa vprašanja, vštevši šolstvo, 
ki je  povzročilo vladno krizo.

Slovenci videmske pokrajine zopet 
zaupljivo pričakujejo: pričakujejo, da 
bi se, kot jam či ustava, predeli vi­
demske pokrajine, k jer živi slovensko 
govoreče prebivalstvo, ekonomsko in 
socialno prerodili in da bi se jim  dalo 
vsaj tiste pravice, kar se tiče šolstva, 
ki jih  že uživajo Slovenci na Gori­
škem in na Tržaškem.

Res je, da imamo sedaj deželo, ki 
ima deliberativno in eksekutivno moč 
in m ore na podlagi člena 3 posebnega 
sta tu ta  mnogo storiti v korist naše 
jezikovne skupnosti, a je  tudi res, da 
ta organ, vsaj tako se zdi, ni še začel 
popolnoma delovati, a o tem ne na­
meravamo razpravljati, ker m orda ne 
poznamo pravega vzroka.

Nekateri pravijo, da so novi deželni 
organi še vedno podvrženi politični 
liniji centralne vlade, ki vzdržuje v de­
želi še kar naprej svoj tehnični, admi­
nistrativni in politični aparat (izred­
nega komisarja, prefekte, podprefekte 
itd.), ki seveda mnogo stane in povrh 
tega še ovira delo, ki bi ga dežela 
morala vršiti.

Tega, smo m nenja, ni nihče priča­
koval.

Na vsak način še upamo, da se bo 
km alu spravilo vse v pravi tir.

S R E Č N E  p o č

riti doma delavna m esta in potem 
privabiti ljudi domov. To je  domneva 
naših delavcev po svetu, ki čutijo težo 
njene otožne in nestalne situacije.

če  je res, da em igracija delno re- 
šute finančno stanje, predstavlja z dru­
ge strani praznino, žalost in grenkobo.
Vsi bi radi živeli doma in do tega 
im ajo po naravnem  pravu tudi p ra­
vico. Em igranti torej pričakujejo z 
nestrpnostjo pravico in socialno var­
nost.

V zadnjih mesecih smo sicer imeli 
neko vladno dejavnost zaradi goto­
vih pritiskov in zahtev. Poslanec Fer­
dinando Storchi, podtajnik m inistrstva 
za zunanje zadeve, je  namreč obiskal 
razne države in tudi zunanji m inister 
Giuseppe Saragat sta govorila o emi­
graciji s kancelirjem Erhardom  iz Za- 
padne Nemčije in njegovim franco­
skim kolegom.

Lahko bi se mislilo, da se bo kaj 
izboljšalo, a na žalost se je prikazal 
že drug črn oblak, ki nasprotuje te­
mu upanju; kom petentni krogi so 
namreč proti temu, da bi se kaj po­
pustilo v svetu emigrantov in so v 
velikih skrbeh zaradi vedno bolj pič­
lih « rim es » emigrantov.

Evo nekaj podatkov: leta 1963 je 
bilo 301.208 emigrantov, leta 1962 pa 
365.611; leta 1962 so emigranti poslali 
domov 508 m ilijo n a  dolarjev, med­
tem ko so poslali 1963. leta 522 mili­
jonov (p rirastka je  bilo 2,7% proti 
21,6% leta 1961 in leta 1962).

Isto je  zaskrbljalo tudi m inistra za 
delo on. Bosco, ki je obrazložil kako 
se je  leta 1963 zaposlilo v inozemstvu 
64 tisoč Italijanov manj kot leta 1962 
in kako so se po šiljk e  emigrantov 
znižale od 225 m ilijard 1962. leta na 
212 m ilijard v letu 1963 in tako delno 
oškodovale bilanco plačil z inozem­
stvom.

Prav te zaskrbljenosti so dokaz, da 
si vlada predvsem prizadeva, da bi 
držala odprte izhode za emigracijo 
proti inozemstvu, da bi znižala pritisk 
brezposelnih ali preslabo plačanih de­
lavcev in da bi spravila v blagajno 
cenjeno valuto pošiljk.

Do sedaj ni bilo drugega kot oblju­
be in nejasne obveze, kar emigranti 
že dolgo poznajo.

<1. K .     — ---------
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R E Z IJ A N S K A  D O L IN A  XA P R V E M  M E ST U

U T O N E  V A C A N Z E
Krn (M onte N ero), iz čigar m ogočnega vrha pogled srečno blodi 
po vsej prostrani furlanski ravnini in po sinjini Jadranskega 
morja od izliva Tilmenta pa vse tja do lagune v Gradežu. Spo­
daj, na cesti, ki vodi iz Kobarida (Caporetto) v Drežnico, vidi­

mo krave, ki jih ženejo past na bližnji pašnik.

Il M onte N ero (K rn ) dalla  cui ve tta  lo sguardo  spazia felice 
su ll’in te ra  p ian u ra  friu lan a  e su ll’azzurro  m are  dalle foci del 
Tagliam ento  fino alla  laguna di G rado. In  basso , su lla  s tra d a  
che da C aporetto  (K obarid ) conduce a  D režnica, si scorgono 
! delle m ucche che vengono accom pagnate  al pascolo

PRIHODNJA ŠTEVILKA IZIDE V DRUGI POLOVICI AVGUSTA 
PROSSIMAMENTE USCIREMO NELLA SECONDA META’ DI AGOSTO

U ra d n e  s ta t is t ik e  ja s n o  p r ik a z u je jo , d a  b o d o  R e z ija n i  
iz g in ili ,  » k o  s e  j im  n e  z a g o to v i d e lo  n a  r o d n ih  t le l i

I. Rezijanska dolina je  ena nabolj 
pasivnih dolin na teritoriju  Karnijske 
skupnosti, ker je  sama zem lja v Reziji 
■a ko zelo, revna. Saj je  rezijanska 
dolina tako narejena, da se da stano­
vati na njej le tam, kjer so neke vrste 
teras, drugod pa je sam breg ali pa 
prod in kamen ter grapa.
V Reziji so vasi raztresene, daleč ena

od druge in ni zato nobenega pravega 
družabnega, socialnega življenja, ker 
tudi ni nobenega pravega centra.

Im am o najprej Belo ali sv. Jurija, 
nato Tam Pod klancem (Tapotolan- 
zom ) in še precej posameznih raztre­
senih hiš. V štetju  leta 1951 je bilo na 
Beli 618 ljudi, Tam pod Klancem 54,
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SLOUEIISKA MLADIM) M O S T  MED NARODI
Na Opčinah pri T rstu je  bilo pred 

nedavnim veliko mladinsko srečanje, 
katerega se je udeležilo okoli 3000 
mladincev in mladink iz Italije, Jugo­
slavije in Avstrije. Podobna m ednarod­
na srečanja mladine so bila že v zad­
njih dveh letih in jih  nam eravajo pri­
rediti tudi v bodoče z namenom, da se 
mladi l jud je sosednih dežel med seboj 
bolje spoznajo, da razširijo in poglo­
bijo sodelovanje ter utrdijo  medseboj­
ne prijateljske odnose.

Letošnje mladinsko srečanje treh 
sosednih dežel je bilo izpolnjeno s kul­
turnim i in športnim i prireditvam i, ve­
liko časa pa je bilo posvečenega tudi 
zabavi in plesu. Sodelovali so številni 
ansambli in solisti iz posameznih de­
žel ter prispevali h temu, da je  bilo

srečanje mladine res prijetno, pestro 
in zabavno.

Zbrana m ladina pa se je  zavedala 
tudi globljega pomena svojega sreča­
nja, ki je potekalo pod geslom « Mir, 
prijateljstvo in sodelovanje ». V tem 
smislu so spregovorili zastopniki posa­
meznih mladinskih organizacij, ki so 
izpovedali: Mir — to je tisto,' kar vsi 
narodi sveta potrebujejo, če si hočejo 
ustvariti boljše življenje; prijateljstvo 
— to je tisto, kar nas veže s prijatelji. 
Pripadam o tisti generaciji mladih, ki 
ji formalne pregrade med narodi in 
državami pomenijo iz dneva v dan manj 
Ne družijo nas samo mladost, te r p ri­
jateljstvo in dobra volja; v nas so tu­
di želje po sožitju s katerim koli čla­
nom človeštva, ki mu pripadamo!

in po raztresenih hišah še 34 ljudi. 
Zdaj jih  je precej manj.

V Njivi je  bilo 216 ljudi, v Hostah 
48 oseb, v prvem Liščacu 53, v drugem  
Liščacu 46 oseb, v Longišču 46 oseb, v 
raztresenih hišah pa 11 oseb.

Nato imamo veliko vas Osojani, ki 
ima 707 ljudi in po hišah tam  okoli je 
bilo še 33 oseb.

Ravenca, ki je  nabolj imenitna, ima 
113 ljudi, v Križcih pa je  62 oseb,
v Lipovcu 112, v M artinjem Lazu 23 in 
po sam otnih hišah je še 48 ljudi.

Precej vstran stoji Stolbica s 540 
osebami, Korita samo z 58 ljudmi, 
Ledina z 98 osebami, in samotne hiše 
z 42 osebami.

Učja je pa strašno daleč onstran 
hriba in je imela 109 ljudi, Tam v Po~ 
lože je  bilo 65 ljudi, a zelo dosti je v 
Učeji sam otnih hiš, v katerih je  sta­
novalo 236 oseb.

II. Em igriranje je zelo veliko, saj 
se je samo od 1946 do 1960 izselilo kar 
342 družin s skupno 1.162 člani, a 
povrhu imamo še sezonsko emigracijo 
od približno 800 oseb.

Nimamo še drobnih podatkov o zad­
njem ljudskem  štetju  iz leta 1961, 
namreč koliko je mladih in starih, ko­
liko žensk in m o š k i h ,  k o l i k o

(Nadaljevanje na 3. strani) ~
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PO T U JT E  X  AUl l l f  PO  S L O l  fe iV M I

ČE VAS POT XAXESE 
X I  T O E M I X S  IS O

Lepa je  Slovenija in tujci, ki so jo 
videli, se vračajo, da se je  spet na­
gledajo. Od silnih Alp pa  do m orja 
sega in v enem dnevu jo  lahko pre­
voziš po dolgem in počez. Na severu 
se dvigujejo mogočne bele gore, ki 
jim  veter in čas um ivata lica in kjer 
se v pozni jeseni, ob prvem  dežju v 
dolini, pobelijo vrhovi.

Prav gotovo bo zanimala vsakega 
našega človeka, ki živi daleč po svetu, 
Tolminska, na katero m eji njegova 
rodna zemlja in m u je zato tudi ta 
kotiček blizu srca.

Tolminska pa je  v zadnjih letih v 
mnogočem m enjala svojo podobo.

Poznate tolm inski sir? Prav gotovo 
da. Sedaj ga ne izdelujejo več kmetje, 
am pak v dveh velikih sirarnah v Tol­
m inu in Kobaridu.

Med obema vojnam a so asfaltirali 
cesto od Gorice pa do Bovca. Drugod 
so zijale kotanje in prah je  sedal po 
drevesih okrog poti. V zadnjih letih 
pa so vsekali nove « bankine » in pov­
sod speljali lepe, m odem e in asfalti­
rane poti.

Danes se na tem  področju vedno 
bolj uveljavlja turizem . O njem  so 
prav posebno zainteresirani tovarniški 
delavci, ki si želijo svežega zraka. Si­
cer naj vam o tem  povedo trije  se­
stavki o teh krajih:

Na Bovško lahko pridete čez Vršič 
(ceste pozimi ne plužijo) in dalje po 
Soški dolini ali pa čez prelaz Predil 
(Kanalska dolina) nad Logom pod 
Mangartom. V lanskem letu so v Bov­
cu zgradili nov hotel (ALP HOTEL), 
ki je  v ponos vsemu turizm u v tolm in­
ski občini. Turistični delavci so že na­
vezali stike z evropskimi potovalnimi 
agencijami in upajo, da bodo celo le­
to polni vsi hoteli in privatne sobe v 
Bovcu.

Pred kratk im  so mnogo govorili tu­
di o zimsko-športnem turizm u v teh 
krajih . V zimskih mesecih zapade tu  
dober sneg za sm uko in je  zato tudi v 
tem  letnem času dosti ljubiteljev bele­
ga športa. V načrtu  im ajo tudi grad­
njo žičnice na Kanin in tako bo ži­
vljenje pozimi še bolj pestro. Govo­
rijo, da bo to delo stalo eno m ilijardo 
dinarjev. Nam eravajo zgraditi tudi 
vlečnice in take športne naprave, ki si 
jih  bo lahko privoščil vsak delavni 
človek.

V Kaboridu so obnovili p rejšn ji ho­
tel « Zvezda ». Iz starega hotela je  zra- 
stel res m oderen turističen obrat, ki 
m ore zadovoljiti še tako zahtevnega 
gosta. Tudi na Robiču (ne daleč od 
itali jansko-jugoslovanskega obmejnega 
bloka) so dogradili moderno urejen 
počitniški dom.

Nad Kobaridom 500 m etrov po cesti 
v hrib Sv. Antona, stoji kostnica, k jer 
so shranjeni posm rtni ostanki padlih 
vojakov italijanske vojske na soški 
fronti (1915-1918). Med njim i je tudi 
dosti naših padlih fantov iz Furlanije.

Od Iderskega, na poti, ki vodi v So­
vodenj sko dolino čez Golobe, leži p ri­
vlačna vasica Livek. Dve gostilni ima 
in v eni celo prenočišča. Od tu  dalje 
pridem o po cesti na Ravne in na gre­
ben Kolovrata, od koder se nudi kra­
sen razgled na vse vasi zapadne Fur­
lanske Slovenije tja  do Čedada in 
Vidma. Cesta je  dobra in ima svoj 
izhod v Brdih.

Po cesti iz Kobarida v Tolmin se 
oko ustavi na zvoniku cerkvice sv. Lo­
vrenca. Ob zidu je  grob, k jer počiva 
eden naj večjih slovenskih pesnikov: 
Simon Gregorčič, p rijatelj in učitelj 
našega poeta Ivana Trinka. Pogled na­
zaj obudi spomin na pripovedovanja 
starejših  ljudi o prvi svetovni vojni, 
saj so bili prav ob tej cesti od Soči, 
ki se vije med topoli in vrbami, pred 
skoraj pol stoletjem , najtežji boji.

V Tolminu ne veš kaj bi najprej 
obiskal: znamenite Skakalce in Hudi­
čev most, ali grad tolminskih grofov, 
ki ga bodo kmalu začeli obnavljati. 
Razstavili so že stare načrte gradu in 
zdaj nam eravajo na Kozlovem rogu 
sgraditi najprej restavracijo, ki bo go­
tovo postala priljubljena izletniška 
točka.

Na Mostu na Soči (Sv. Lucija) so 
končali obnovitvena dela in tako je 
tudi ta  prikupna vasica ob Soči dobila 
sodoben hotel (HOTEL SOČA), ki je  
ves v ribiškem  slogu. Okrog umetnega 
jezera so uredili tudi sprehajališča in 
nakupili večje število čolnov, da bodo 
ribiči lažje vlekli postrvi iz bogatega 
jezera.
TOLMINSKA NAPREDUJE

Ko je  bila po osvoboditvi Tolmin­
ska priključena Jugoslavij, je  bila 
njena dediščina, ki jo  je  prinesla s 
seboj iz obdobja med obema vojnama, 
zelo skromna. Le gozdarstvo, živino­
reja  in nekaj turizm a so dajali kruh 
domačemu prebivalstvu.

Zato je bilo treba po vojni ustvariti 
na Tolminskem take ekonomske po­
goje, da bi bilo dovolj dela in zaslužka 
za čim več delavnih rok. Spočetka je 
šlo počasi in težko, saj je bilo m arsi­
kaj treba ustvariti iz nič. V zadnjih 
petih letih pa se je  gospodarstvo že 
toliko razvilo, da so dani vsi potrebni 
pogoji za nadaljnji razvoj. Industrija  
že dosega iz dneva v dan večje uspehe 
na domačem in tujem  tržišču.

Eno takih gospodarskih podjetji je 
« BAČA », tovarna volnenih izdelkov, 
ki je  začela obratovati leta 1955. Tu je 
zaposlenih okoli 400 delavcev in delavk, 
ki so prišli iz okoliških vasi.

V Baški grapi, ki jo  obdajajo veliki 
gozdovi, deluje tovarna pohištva 
« KRN ». To tovarno so ustanovili še 
pred prvo svetovno vojno, toda med 
vojno je  delo prenehalo, ker so tovar­
niške prostore zaradi bližine fronte ob 
Soči preuredili v vojaško bolnico. Tu 
je  zaposlenih okoli 500 ljudi in bo z 
načrtno m odernizacijo in izpopolnit­
vijo strojnega parka v bližnji bodoč­
nosti postala med največjim i podjetji 
svoje stroke v Jugoslaviji.

V tovarni « AUTOELEKTRO » v Tol­
m inu izdelujejo avtomobilske užigalne 
svečke. Tudi tukaj dela okoli 200 de­
lavcev in predvidevajo, da jih  bo 
obrat mogel zaposliti v kratkem  še 
več.

Znaten gospodarski dohodek daje tu ­
di podjetje « AVTOPREVOZ-TOLMIN». 
To podjetje se je  usmerilo na special­
ne prevoze tovora in to na področju 
državnega in mednarodnega transpor­
ta. V okviru podjetja posluje tudi «Ko­
vinski proizvodnji obrat », ki izdeluje 
razna transportna sredstva in opremo 
oziroma pripomočke za mehanične de­
lavnice. K podjet ju spada še mehanič­
na delavnica v Tolminu, ki skrbi za

servisna popravila m otornih vozil.
Tovarna, ki jo  je  še treba omeniti 

je « TIK » (Tovarna kovinskih utenzi- 
lij v Kobaridu). Izdeluje osi za ure, 
igle za šestila, osi za gramofone, kon­
taktna podnožja za elektrone in visoko 
napetostna podnožja za televizorje in 
radioaparate. Zaradi hitrega razvoja 
proizvodnje in velikega povpraševanja 
o teh izdelkih na domačem in tujem  
trgu, je  podjetje začelo z rekonstrik- 
cijo tovarne. Ob robu Kobarida gradi 
moderno poslopje, ki bo približno tri­
k ra t večje od sedanjih prostorov. V 
tem preurejenem  obratu bo zaposlenih 
okoli 400 delavcev.

Industrijsko podjetje « ČIB » v Bov­
cu izdeluje kvalitetne izdelke kleklja- 
•ouiajdo oufp jsod  ouznr ut ^clio qiu
Po kakovosti in po ceni so postali iz­
delki čipk skoraj brez konkurence. Po­

djetje  izvaža svoje izdelke tudi v Ka­
nado, Ameriko in Indijo, k jer so še 
prav posebno cenjeni.

Poleg industrije posveča Tolminska 
vso skrb tudi gozdarstvu. Tako ima 
« Soško gozdno gospodarstvo » devet 
gozdnih obratov, lastni obrat za gozd­
no mehanizacijo in obrat za gozdne 
gradnje. Teritorij je zelo obsežen, saj 
ima na skrbi gospodarjenje, eksploa­
tacijo in nego 92.000 hektarjev gozdov. 
Podjetje izdeluje v svojem obratu tudi 
gozdne žičnice.

Našteli bi lahko celo vrsto drugih 
dejavnosti, ki pomagajo, da se naši 
sosedje ekonomsko vsak dan bolj po­
stavljajo na noge in zato upamo, da 
ni daleč čas, da bodo tudi naši ljudje 
hodili tja  na delo, saj vemo, da jim  
prim anjkuje delavna sila in da je  k ru­
ha in zaslužka tam  za vse.
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Geografsha in ekonomska slika
FURLANSKE SLOVENIJE

Potrebno je napravili osnutek: za  preporod 
pasivnih krajev = Nalago regionalnih organov

GEOGRAFSKA IN  EKONOM Ska
N adalju jem o s preg ledom  — v 

p re tek lo sti sm o se zadržali p redv ­
sem  p r i v p rašan ju  k m etijs tv a  — 
ozirom a našte li bom o tis te  p ro ­
blem e, ki bi m orali p r it i  v poštev  
p ri o rganskem  načrtovan ju , o k a ­
terem  sm o že govorili in  ki bi 
m ora l b iti podlaga to liko p o tre b ­
nem u ekonom skem u p rep o ro d u  
vsega ozem lja videm ske p o k ra ji­
ne, k je r  živi slovensko govoreče 
prebivalstvo.

Deželni organi, k i bodo v k ra t­
kem  začeli delovati z vsem i svoji­
m i zakonodajn im i in  eksekutiv- 
n im i m očm i, bodo m orali že za­
rad i člena 3 posebnega s ta tu ta  
pom agati b rez od lašan ja  z dode­
litv ijo  tis tih  finančn ih  sredstev , 
ki so za ta  n a č rt p rep o ro d a  po ­
trebna.

P o trebno  je, da  n a jp rv o  raz­
p rav ljam o  o p o d ro č ju  Z apadnih  
ju lijsk ih  P redalp , ki p red s tav lja  
iz m etereo ioškega v id ika nekak  
zaščitn i zid tako  za dolino Rezije 
ko t za F u rlansko  Slovenijo; in  to, 
upam o, bo pripom oglo, da  bom o 
izpopolnili sp lošno sliko dežele, 
k e r sm o o goropisnem , geolo­
škem  in  km etijskem  se k to rju  
več ali m an j že govorili.

Ju lijsk e  P redalpe, ki se  raz te ­
zajo  na  vzhodu fu rlan sk e  ravn i­
ne, segajo kak ih  15 km  v n o tra ­
n jo st, m edtem  ko so dolge n a  se­
veru  m ed M užkim  pogo rjem  in 
tokom  Id rijce  n a  jugu  okoli 32 
km , s celo tno površino  p rib ližno  
52.000 ha.

M eje Ju lijsk ih  P redalp  so na  
jugu  čisto  ločene, tak o  da se zad­
n ja  pobočja  pog lab lja jo  in  s ta ­
p lja jo  z ravnino. Na severu  pa 
m orem o označiti m eje takole: 
pogorje  M enovič, gore K ila, Niz­
ka, Muzci, K adin, Lavara, Plau- 
ris, M ecesnov v rh  (C im a dei La­

ric i) sk o ra j do  T ilm enta  p r i Por- 
tis (V enzone). Po tem  poteka 
vzhodna m eja  ob državni m eji 
m ed  I ta lijo  in  Jugoslavijo , ki se 
odloči od grebena Sonovič, dose­
že B rezje v tipansk i občini, p o te ­
ka p recejšen  del po Bončiču (Rio 
N ero ), ki je  p r ito k  Nadiže sko ra j 
ob izviru  in  se končno spo ji p re ­
ko gore Lubja, Mia, M ata ju r in 
K uk z Id rijco .

P reko  p o d ro č ja  Z apadnih  Ju ­
lijsk ih  P redalp  p o tek a  v celoti 
ena sam a globoka dolina, to  je 
N adiška dolina. Alpe so to re j iz 
goropisnega vidika ločene na  dva 
dela, ki jih  ob ičajno  im enujejo  
Zapadne Ju lijsk e  P redalpe  ali 
T erske P redalpe in  Vzhodne J u ­
lijske P redalpe  a li N adiške in  I- 
d rijk e  Predalpe.
SPLOŠNA SLIKA

Precej večji del površine Ju lij­
sk ih  P redalp , ki h id rografično  
p rip ad a  T ilm entu , je  oni, k a te re ­
ga vodovje se iz teka  n a rav n o st v 
Sočo in  n jen a  dva glavna p rito ­
ka: T er in  Nadiža.

Na ozem lju, ki sm o si ga ogle­
dali, b i zato  lahko p rav  dobro  
prispevalo  sad ja rstvo . Brez dvo­
m a bi m ogle zadruge, ki bi s k r ­
bele tud i za p ro d a jo  pridelkov, 
m nogo pripom oči k  okrepitv i sa ­
d ja rs tv a  v N adiški dolini. D obro 
bi b ilo  tudi, ko t sm o že večkra t 
povedali, da  bi se postav ila  na  li­
cu m esta  tovarna, ki b i p rede lo ­
vala sad ja  v m arm elade  in soko­
ve. D anes im a od sa d ja rs tra  
km et v N adiški dolini zelo m alo 
dobička in  to  p redvsem  zarad i 
p o m an jk an ja  vede o um nem  sa­
d jarstvu , zarad i zajedavcev, pos- 
sebno na  kostan jevem  drevju , 
slabega g n o jen ja  in  včasih tud i 
zarad i poh lepa špekulantov.

P. G. 
(Nadaljuje prihodnjič)
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AGENTI GENERALI PER l ’ ITALIA

NOVICE ZA EMIGANTE
PLAČE DELAVCEV IN DELAVK 

BODO IZENAČENE
S prv im  ja n u a rje m  1965 bo 

m oška in  ženska delavna sila, ko t 
p redvideva rim sk a  pogodba, p la ­
čana  v enaki m eri. E tape , ki so 
jih  določile države, članice C.E.E. 
30-12-1961 so sledeče: 30. ju n ija  
1962 m o ra  b iti razlika m ed  plačo 
delavca in  delavko 15%, 30. ju ­
n ija  1963 m o ra  b iti razlika 10%, 
31. decem bra  1964 p a  ne sm e b iti 
več nobene razlike.

U pati je, da  se bodo vse p a ri­
te tne  kom isije  do tičn ih  in d u s tr ij­
sk ih  sek to rjev  in  vse posam ezne 
države, ki so včlanjene v C.E.E. 
odločile p ravočasno  za ap likacijo  
člena 119 rim ske  pogodbe, ki se 
tiče izenačenosti p lač m ed  delav­
ci in delavkam i.

DELAVNA MESTA 
IN DRUŽINSKE DOKLADE 
Vsi tisti, ki se želijo zaposliti 

v Belgiji, m o ra jo  vložiti p ro šn jo  
n a  « A dm in istra tion  de 1’E plo i », 
boulevard  Pacheco, 34 - B ruxelles 
(Belgio) te r  v p ro šn ji navesti sle­
deče: p riim ék, ime, točen  naslov, 
s ta n  ( sam ski, poročen , vdovec, 
ločenec), k ra j in  d a tu m  ro js tva ,

m oreb itno  znan je  francoskega je ­
zika, šo lska izobrazba, poklic  in 
v k a te rem  se k to rju  se želi zapo­
sliti (v rudn iku , m etalu rg iji, 
g radbeništvu , tkalnici, v kem iji 
itd .).

In d u str ijsk i sek to r (ru d n ik i)  
da je  dosti več m ožnosti za zapo­
slitev, posebno k a r  se tiče dela na  
dnu, k o t m eta lu rg ija . P ri g radbe­
n ištvu  se lahko zaposli kvalifici­
ran a  in  nekvalific irana delavna 
sila, m edtem  ko je  p o tre b n a  za 
tkalsk i in kem ični sek to r višja 
kvalifikacija.

V Belgiji se bodo odslej p lače­
vale družinske doklade v m eri, 
ki je  v veljavi v državi, k je r  žive 
o troci em ig ran ta  in  to do 14. leta  
s ta ro sti. V slučaju , da  se preseli 
d ružina  k delavcu v enem  letu  
po njegovem  p rih o d u  v Belgijo, 
bodo družinske doklade plačane 
v m eri, ki jih  p laču je jo  v Bel­
giji-

BOLJŠI DELAVNI POGOJI?
V R im u se je  sesta la  italijan- 

sko-holandska m ešana kom isija , 
ki je  p redv idena m ed  obem a d r ­
žavam a po spo razum u  o em igra­

ciji (6. avgusta 1960). Glavni na­
m en te kom isije  je  bil ta, d a  bi 
se posk rbelo  za vsklad p rav il spo­
razum a in onih, ki so jih  pred 
nedavnim  sp re je li n a  sedežu C- 
E.E., da se bo delavna sila  lahko 
svobodno gibala v nostran josti 
držav S kupnosti.

Bili so zato  dani konkretni 
predlogi, ki jih  bodo, vsaj tako  s® 
upa, obe vladi pregledale in  odo; 
brile. Poleg tega so sp re je li tudi 
razne odredbe, s  k a te rim i bodo 
zagotovljeni ita lijan sk im  delav­
cem  bo ljš i delavni pogoji, m e d  
tem i tud i določitev maksimalne" 
ga deleža, ki bo p rilago jen  n a  p°' 
dlagi višine p lač in  življenjskih 
stroškov , ki bo delavcu odtrgan- 
če m u delodapalec zagotovi hra­
no in  stanovanje.

Na sestanku  so razp rav lja li tu­
di o v p rašan ju  stanovan j ita lijan­
sk ih  delavcev, k a te rim  bodo p°" 
m agali, da  se bodo k n jim  prise­
lile n jihove družine in  o ku ltu r­
nih in  zabavnih  dejavnosti, kate­
r ih  se bodo  lahko udeleževali e' 
m igranti.Pogled na Kobarid In Soško dolino Iz Stolovega g rebena
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i z l e t  po m u n ii  D O L im
H u d a  vročina ne ovira ljudi pri delu - “ Tle to gre  indavànt tej 
simpri,  buj slabo kòj dobrò  „ ,  pravijo ljudje v Tipani  - Komunski  

adminis t ra to r j i  ne znajo upravljati  in zato gre  vse slabo

Skoraj vsi ljudje se skušajo v teh 
vročih dneh izmuzniti iz hiš, da se. 
nekam zatečejo: nekateri z izgovorom, 
da m orajo sprem eniti zrak, drugi, da 
si pridobe novih energij, tre tji zopet, 
da se odpočijejo od vsakdanjega dela 
ali od dolgih mescev študija. Mnogi
pa gredo od dom a seveda le zato, da 
m orejo potem  reči: « bil sem tu, bil 
sem tam  » in tako dalje, kot se imajo 
nekateri navado hvaliti.

Mi, ki se ne m oremo sm atrati niti 
na pol poti v prim erjavi z onimi, ki 
morejo « iti kam  » in z drugimi, ki 
m orajo biti privezani doma, smo se 
potrudili in zapustili mesto, da smo 
šli malo naokrog po naših vaseh. Ni­
smo šli toliko, da bi uživali prijeten  
hlad Furlanske Slovenije in da bi uži­
vali čudovite razglede ali da bi šli na 
pick-nik, ki potem  ni drugega kot 
čisto navadna malica, am oak da bi se 
s kom pogovorili in mogli na ta  na­
čin, ki je bolj direkten in dem okrati­
čen, spoznati lokarne ekonomske raz­
mere.
Najdlje smo se seveda zadržali v Ti­
pani, potem ko smo bežno pozdravili 
njene zaselke, ki so tudi vedno vab­
ljivi.

Bil je delavnik in zato je  bil vsak 
pri svojem delu. Mož seveda nismo vi­
deli dosti, kajti vse mlade in dela 
zmožne je pobrala emigracija. Ženske 
pa, in tudi teh ni dosti doma mladih, 
skrbe za dom, za otroke, obdelujejo 
tistih malo kvadratnih metrov zemlje, 
rede kravico ali prašiča in nekaj pe­
rutnine. Ne smemo pa misliti, da ima 
vsaka žena oziroma vsaka družina na 
razpolago to in ono. Bila bi gotovo 
velika sreča za ljudi, ki so navajeni 
živeti skoraj od niča.

V Tipani, k jer so pokrili pred ka­
kim dobrim  mesecem v bližini župne 
cerkve potok Gorgons (o tem, da je 
stroške za to delo krila država in da 
hoče imeti sedaj zasluge za to kar 
sedem ljudi, politični predstavniki in 
ttepolitiki, smo v preteklosti že pisali), 
smo mogli zbližati nekega moža in že­
no, ki sta se vračala domov s polnim 
košem sveže trave, da jo  bosta zvečer 
dala živini. Bogve kolikokrat sta se v 
teh vročih dneh že podala s težkim 
tovorom na h rb tu  po strm i stezici vi­
soko v breg. Oba sta imela izčrpan 
obraz in zdelo se je, da iz njunih oči 
sije revščina in obup. Ta žena je  vid­
no kazala, kako čuti ona in vse ostale 
žene v vasi, težo posledic emigracije 
'n ekonomske degradacije.

Priletni možakar nam  je dejal: «Tle 
lo hre indavànt tej simpri, čon rejči 
boj slabo kòj dobrò; bòj dougo, ke
lo bom živu bòj dougo bom sevjè mòu 
šperančo, ke to se čč kèj zbuojšati. 
Ka j delužij u živenju! Regi j on ? Anjelè 
šperamo u tuo. Buoh ne dej, ke na ne 
ratej še ta po tekaj učkanju kòj nek 
* ufficio burocratico », ke o bo djelu 
Ittò, ke no djelajo anjelè prefeti anu 
diligi kom isarji ».

žena pa nam  je rekla: « Jà  se malo 
ali nič ne intendam  na politiko, ma še 
U  bi jo  kapila, bi se tle nič ne kam- 
bjalo. Njemam m ajedne šperanče. O- 
beče anu kòj obeče anu nič druhega.

bohe judi, tej ke smo mi, no majò 
samo za norcà ».

Pa smo pripomnili: « In ekonomski 
Ut dež? » — « Ja, o njem  smo čuli dosti 
Pfavit, a mi ga njesm o vidali. To je

rjes, ke smo nàzat, a ve njesm o vero 
tekaj tej, ke no kudajo oni.»

« Kdo oni? » smo vprašali.

« I, težje, težje, ke no kuažujejo, ke 
no pridejo usako tekaj časa ta  h nam  
anu potèm  no pišejo po žornaljih, ke 
to se če narditi tuo anu tuo. Ma usi 
naši možje no m uorejo s trebuhom  
za kruhom  po svjetu. To bi tje la  beti 
ura, ke no nas ne daržajta  več takole 
zapuščenč, u  takelih kondicionah. Me 
že n è paj smo sim pri najbuj sakrifika- 
ne med djelouci anu tle nam  maje- 
dan, še au torità  ne, tikerim  ve muo- 
remo plačuvati visokè, maso visokè 
tase, ne pride inkuintri anu de b ’ 
nam  na kako m aniero pom ahu ».

Predno smo zapustili Tipano, smo 
se porazgovorili še z drugimi starim i 
možmi in ženami; vsak nam  je potožil 
svoje gorje in vsak je  zatrjeval v ka­
ko skrajno slabih razm erah se nahaja­
jo ljudje, posebno tisti, ki žive v naj­
bolj izoliranih in težko dostopnih pre­
delih; in več kot eden je  poudarjal, 
da bi bilo dobro — ne glede na to kaj 
bo napravila in kaj ne ho napravila 
dežela — da bi p ri prihodnjih uprav­
nih volitvah, ki se bodo morale vršiti 
še to jesen, poslali na občino take lju­
di, ki bodo ne samo zmožni, ampak

do katerih  ima prebivalstvo tudi po­
polno zaupanje; seveda m orajo biti ti 
možje tudi resnično demokratični.

« Tuo se bo dalo nard iti — je  za­
ključil naš sobesednik — če ve se bo­
mo znali lošti usi ukòp, če usè uàsi 
našega komuna no bojo šle dakordo 
anu če o bo škopo usjeh jud i dan 
sam».

Res, prav v tipanskem  kom unu bi 
m orali p ri prihodnjih volitvah lepo 
prem isliti kakšnim  ljudem  bodo dali 
kom un v roke. Sedanja kom unska ad­
m inistracija — o tem  smo v preteklo­
sti že večkrat pisali — je neaktivna, 
ker m anjka složnost v komunskem 
svetu samem. Dem okristjanska večina 
je razcepljena na dvoje in to zavoljo 
neumnega kampanilizma med zastop­
niki posameznih vasi kom una in po­
sebnih interesov nekaterih občinskih 
svetovalcev, da ne govorimo o malih 
ambicijah. Kot znano, je  občinski svet 
v Tipani izglasoval nezaupnico županu 
in občinskemu ožjemu odboru in niso 
ne prvi in niti drugi podali ostavk. 
A dm inistracija je  zaradi tega seveda 
popolnoma neaktivna.

Kaj je  občinska adm inistracija v 
Tipani napravila in kaj bi m orala na­
praviti v štirih  letih, bomo pisali ob­
širneje v prihodnje.
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IZ  K A N A L S K E
D O L IN E
POZOR PRED GOLJUFI

Zadnje čase im ajo  k a rab in e rji 
in  po lic ija  v T rb ižu  in  okoliških  
vaseh dosti dela, k a jti  n a  dnev­
nem  red u  so velike goljufije. Zdi 
se, da so se zatek li v t a  kotiček 
zem lje, ki leži v trik o tn ik u  m ed 
A vstrijo  in  Jugoslavijo , goljufi 
cele Ita lije . T u jcem  ponu ja jo  
razne v rste  blaga, tu d i u k radeno  
blago, največ zlatnine, po izred­
no nizki ceni, k a r  človeka zares 
oslepi, da ne pom isli n a  izvor 
blaga. K er je  že dosti ljud i nase­
dlo, so postav ili dvojezične table, 
da o pozarja jo  tu jce  p red  n ak u ­
pom . B odite to re j p rev idni p ri 
kupovan ju  predm etov .

KRIZA V STROKOVNI ŠOLI
S ta rš i n ek a te rih  šo larjev  so 

zadn je  čase zelo zaskrb ljen i, k a j­
ti kroži govorica — in  razširila  
se je  iz gotovih krogov — d a  bo­
do letos ukinili n a  strokovni šoli 
oddelek za m izarje  in  tesarje . 
L jud je  ne m ore jo  razum eti za­
kaj ta  ukrep , saj je  ta  šola tu ­
kaj izredno dobro  uspevala in  je 
tud i po trebna .

T rb iž  leži v dolini, k i je boga ta  
na  lesu. Tu je  tud i več velikih 
žag in  zato vedno p rim an jk u je  i- 
zučene delavne sile. T isti, ki so 
dosegli spričevalo  strokovne izo­
brazbe, so m ogli p r iti  tako j do 
dobrega zaslužka, saj so delo­
dajalci hodili isk a t delavce k a r  v 
šolo.

P a ne sam o s ta rš i  m lad ih  fan ­
tov tud i uč ite lji so v sk rbeh  k je  
se bodo sedaj zaposlili. N am esto  
da  bi šolo še izpopolnili, jo  op re­
m ili s še bo ljšim i s tro ji in  jo

Resijansha 
n a  p r v e m

razširili, d a  bi m ogla sp re je ti 
učence tud i iz d rug ih  vasi K anal­
ske doline, jo  nam eravajo  brez 
p ravega vzroka zapreti, č e  se bo 
to  zgodilo, pom eni za T rbiž ve­
lik udarec.

U K V E 
SEBASTJAN PR EŠER EN  UMRL

P re jšn ji teden  sm o sprem ili k  
zadn jem u  počitku  našega dobre­
ga vaščana S ebastjana  P rešerna . 
Ž ivljenje tega m oža je  b ilo  p o ­
svečeno le delu in  družin i in  zato 
je  izguba za nas vse zelo velika, 
š e  p a r  dn i p red  sm rtjo  si je  za­
želel v ideti svoje posestvo, viso­
ko gor v hrib ih , v dolin i Ravne, 
k je r  je  po tem  tu d i um rl.

N jegov pogreb je  b il izredno 
veličasten  in  so se ga udeležili 
tud i razn i zastopnik i ob lasti in  
visoke osebnosti. K rs to  so nesli 
na  ram en ih  gasilci iz Ukev, ke r 
je  b il P rešeren  nekoč tud i gasi­
lec, p ri odp rtem  g robu  p a  so do­
m ači pevci zapeli žalostinko.

V sem  sorodn ikom  nepozabne­
ga ran jkega  izrekam o naše glo­
boko sožalje.

B E L A  P E Č  
STRELA UDARILA V H IŠO

Pretek li to rek  je  trešč ilo  v h i­
šo b ra to v  M arije  in Jak o b a  Mo- 
sich, k a r  je  spravilo  v velik p o ­
p lah  vso okolico. S tre la  je  u d a ri­
la v steno  in  jo  po rušila , ub ila  je  
psičko  M ilko, p rev rn ila  vse p o ­
hištvo in  po tem  švignila ven. 
P ravijo , d a  je  b ila  ta  s tre la  o k ro ­
gla (fu lm ine g lobu lare), k a r  je 
redek  po jav  za h ribovske k ra je . 
S es tra  in  b ra t  s ta  o sta la  sicer 
nepoškodovana, a k  sebi s ta  p r i­
šla  šele potem , ko so jim a  p r i­
skočili n a  pom oč sosedje.

(Nadaljevanje iz prve strani)

takih, ki so se za stalno izselili in ko­
liko še hodijo začasno na sezonsko 
emigracijo. Ko bodo ti podatki obja­
vljeni, potem  bomo šele videli, kako 
so pravzaprav ostali samo še stari lju­
dje po rezijanski dolini.

Em igracija je torej poglavitni doho­
dek (reddito) teh krajev. Seveda pri­
naša em igracija dohodke ljudem  le če 
so sorodniške vezi, ali pa če se zača­
sni em igrant ne preseli definitivno kam 
drugam. V takih prim erih pa emigran­
ti ne pošiljajo več « rim es » in tudi ne 
hodijo več toliko na obisk. Edino sta­
rim  staršem  še pošiljajo kaj malo de­
narja, da imajo zraven m ajhnih po­
kojnin.

Če držijo podatki urada za zaposli­
tev (Ufficio di collocamento), ker prav 
vsi emigranti se ne javijo na tem  ura­
du, potem  je bilo v letih 1955-1960 na­
slednje število emigrantov: 
leta 1955 je bilo 120 emigrantov, od 
teh 32 žensk
leta 1956 je  bilo 183 emigrantov, od 
teh 38 žensk
leta 1957 je bilo 112 emigrantov, od 
teh 24 žensk
leta 1958 je  bilo 118 emigrantov, od 
teh 27 žensk
leta 1959 je  bilo 140 emigrantov, od 
teh 30 žensk,
leta 1960 je bilo 158 emigrantov, od 
teh 38 žensk.

Tisti emigranti, ki so šli skozi Uf­
ficio di Collocamento, so se vpisali kot 
delavci v industriji, razen 36, ki so se 
vpisali kot kmetje.
Ženske so se vpisale vse kot gospodi­
nje (casalinghe), kar pa ne drži.

Število žensk v em igraciji v prim eri 
z moškimi torej hitro  raste. Zaradi te­
ga pada števila zakonov, porok med 
Rezijani in Rezijankami, med mladimi 
pari, ker se hočejo hitro  vsi defini­
tivno izseliti.

Velik odstotek emigrantov se poroči 
v tujini ali pa drugod v Italiji. Doma­
či rezijanski pobje težko najdejo že­
no, ker se domače cece nočejo več 
ravnati po starem  tradicionalnem  ži­
vljenju v Rezijanski dolini.

Ta fenomen je najtežji od vseh kom­
pleksnih problemov v rezijanskem  e- 
m igriranju, ker se razkrajajo s tem  
rezijanske družine in vsa kmečka re­
zijanska struktura.

Rezijani odhajajo na delo v nasle- 
nje dežele: okoli 45% em igrirajo v dru 
ge italijanske province, zlasti v Sever­
no Italijo, okoli 15% rezijanskih 
emigrantov odhaja v Francijo, 20% v 
Luksemburg, 15% v Švico, 5% v Nem­
čijo.

Rezijanske ženske em igrarajo kot 
hišne gospodinje v Lom bardijo in v 
Rim, in sicer okoli 60%, v Švico jih  
hodi 20% kot hišne gospodinje ali pa 
delavke v tovarne u r  in čokolade. V 
Francijo jih  tudi gre okoli 20%.

Od leta 1956 do 1960 se je definitivno 
izselilo 83 rezijanskih družin: 

iz Osojan-Korita 17
iz Njive 8
iz Liščaca 4
iz Ravence 3
iz Bele (Sv. Ju rij) 18
iz Stolbice 22
iz Učeje 15
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TR I TRAGIČNE SM RTI
Zlo hudo  je  p re tre s la  uso  našo  

okuolico no tic i ja , de je  u m rù  za­
voj p rom etne  nesreče 30 Ije tn i 
B enito  B udulič iz Ahtna. M ladi 
m ož se je  p e ju  s svojo  m otoci- 
k leto  po cjesti, k i vodi dz R ibisa 
p ru o t Rem ugnanu. K a r  n aen k ra t 
se je  o d targa la  od  m o to r ja  k je tn a  
an  Budulič je  zavozu n a  čam pno 
s tra n  u n jekega c ik lista . M edtjem  
ko je bil cikliist le lažje poškodo­
van, je  Budulič udobiu  zlo hude 
poškodbe po glavi, zavoj k a tje rih  
je  čez en  tje d a n  u rn rù  u  šp italu .

T ud  31 Ijetn i U m berto  Dor- 
gnach iz Sv. L en rta  je  u m rù  za­
voj p rom etne  nesreče. K a r se  je  
pe ju  z m otocik leto  p ru o t Š petru  
se je  p a r  M ostu  Sv. K virina  za­
letu  ob n jek  obcjestn i kam en  an  
potlè  ga je  varglò u  Nadižo. Um ­
rù  je  čez nekaj dni u  šp italu .

Pa še d rug  trag ičen  dogodek 
sm o m uorli zabeležit u  t je m  tjed- 
nu. Celso Solvè, s ta r  kom aj 33 
ljet, dom a iz čenebo l, je  u m rù  
u  čedadskem  šp ita lu  zavoj « en ­
cefalite alcoolica », Zaki Solveja

n i b lo  videti več dni, so u d rli u  
njegovo kam bro  an  tam  so  ga 
ušafal zlo slabega. P ejal so ga u  
šp itau , a m u n jeso  m ogli n ič po­
m agat.

DOBIČKANOSNE PLANTAŽE 
JAGOD

U videm skih  botegah  sad ja  so 
tu d  lje tos p ro d a ja l zlo ljepe an  
okusne gozdne jagode. Povjedal 
so nam , de jim  jih  nosijo  ljud je  
iz gorsk ih  vasi n ad  Ahtnom , iz 
M aline, Subida, P o rč in ja  an  tam  
okuol. Zakl je  b lo  jagod  le p re ­
več an  k e r  so ble zlo ljepe, no- 
bedna zm ečkana ali gnila, se nam  
je  šob it posvetilo  u  glavi, de 
m u o ra jo  b it tuo gojene jagode.

An rje s . K a r sm o n jekšen  dan  
parš li u  te  k ra je  sm o videli sk rb ­
no  obd jelane p lan taže gozdnih 
jagod. Mož, ki j ih  je  ob jeru , nam  
je  povjedu, de jih  goje že pet 
ali šest lje t an  de p a m a ša jo  k a r  
ljepe  soude. L jetos je  po tegnu 
nad  30 taužen t lir  za 40 kg, ki 
m u jih  je  vrgel tis ti košček ze- 
m je.

Ta sistem , ki ne te r ja  bogvekaj 
tru d a , so p arsne li iz V erone an 
donàs je  kuaž ni fam ilije, ki ne 
bi im jela  va rtička  za jagode, ven- 
čega ali m anjšega, ki jim  v k ra t­
kem  ca j tu  p am ese  ljep zaslužek. 
Po bu tigah  p laču jejo  te  so rte  ja ­
god tud  po  800 lir  za kg, če jih  
pa  sam i p ro d a ja jo  n a  trgu  pa  
udobe sevjede še več, tu d  1.200 
lir za kg u  začetku  jun ija .

To iniciativo bi m uorali posne­
m ati še d rug i k ra ji  u  te j okuoli- 
ci, saj te ren  je  u s tv a rje n  k o t n a ­
lašč za te  so rte  p lan taž, zaki je  u  
brjegu , na  sončni s tra n i an  p r i­
dejo  zatuò jagode zlo debele an  
sladke.

NA KRATKO POVEDANO
PROSNID. P re jšn ji tje d a n  je  

u m rù  na  poti, k a r  se je  v raču  iz 
d  jela, 78 Ijetn i Zef Skuor. Ušafal 
so ga šele drugi ju tro . M jedih je 
k o n sta tiru , de ga je  zadela srčna  
paraliza.

PRAPOTNO V ID R IJSK I DO­
LIN I. K om unski jagrovsk i guar- 
d ian  je  p red  dnevi u s tr je lu  u  va­
si ljepega lisjaka, ki je  vagu 
okuol 20 kil. L judem  se je  k a r  
kam en  odvalu  od srca, k a r  so 
òvjedal za to  novico, zaki ta  d i­
vja zvjer jim  je  po b ra la  že dosti 
kokoši.

ARBEČ. V čedadski šp itau  so 
m uorli p e ja t 26 lje tnega E rn e s ta  
M učiča, zaki je  p ad u  iz m o to rja  
an  se m očno p o touku  po  glavi. 
O zdravu bo u  desetih  dneh.

ČEDAD. Dne 1., 2. a n  3. avgu­
s ta  se bo jo  v ršile  u  Č edadu s tre l­
ne gare m ed  F u rlan ijo , Slovenijo 
in  K oroško. E n k ra t bo jo  F u rlan i 
tekm oval sam o s Slovenci, u  d ru ­
gi gari p a  bo jo  s tre lja l zastopn i­
ki u seh  tre h  dežel. Te šp o rtn e  
m anifestac ije  se bo udeležil po ­
leg prov incialn ih  ob lasti tu d i d r ­
žavni p redsedn ik  strelcev.

DO LENJI BRNAS. P re jšn ji 
tje d a n  so u k rad li c je s ta r ju  E liu  
C ostaperaria  250 taužen t lir, ki 
jih  je  d aržd  sp rav jene  u  njek- 
šnem  p red a lu  om are. T a  d enar 
so n ab ra l vaščani za njegovega 
b ra ta  kap lana  P ie r Paola, k i je  
p red  nedougim  b ra l novo m ašo. 
Tatovi so  p a rš li u  hišo, k a r  so bli 
usi dom ači u  c jerkvi. R ječ je  b la  
p rijav ljena  čedadsk im  karabine- 
rjem .

ŠV. PET ER  OB NADIŽI. Ma- 
faldo č e m o ja , s ta ro  17 lje t, so  
m uorli p e ja t u  šp itau , zaki ji  je 
p a r d je lu  u  h ljevu  stopn ila  n a  
nogo krava. O zdravila bo u  tre h  
tjednih .
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AL PRESID ENTE DEL CONSIGLIO REGIONALE

III D I F E S A
Chiesta la l e t t u r a  dei ve .s f o c o n o

Siamo lieti di ospitare due scritti 
indirizzati al Presidente del Consiglio 
regionale del Friuli-Venezia Giulia, a 
firma, uno dott. Carlo šiškovič e 
Giuseppe Jarc  e l’ altro  a firm a 
dott. J. Skerk, nonché il testo della 
dichiarazione che quest’ultim o avreb­
be dovuto pronunciare al Consiglio 
regionale il 24 giugno scorso.

« Onorevole presidente, perm etta  
che Le sottoponiamo, in relazione al 
decorso della seconda seduta del Con­
siglio regionale in data 24 giugno c.a. 
un’osservazione che è di carattere es­
senziale per la minoranza nazionale 
slovena nell'ambito della regione.

Come Lei sa, onorevole presidente, 
lo S ta tu to  speciale della Regione au­
tonoma Friuli-Venezia Giulia contie­
ne nel suo articolo 3 la norma per il 
rispetto dei d iritti delle minoranze lin­
guistiche. Questa norma deriva dagli 
art. 3 e 6 della Costituzione repubbli­
cana.

Perciò siamo dell'opinione che è ne­
cessario iniziare finalm ente la realiz­
zazione formale e pratica dei suddetti 
articoli, in particolare dell’art. 3 del­
lo statuto speciale della regione, il che 
rientra nella competenza specifica del 
Consiglio regionale e dei suoi organi. 
In relazione a ciò, abbiamo constatato 
con non poca perplessità nella sedu­
ta del 24 giugno c.a. che il verbale 
della seduta del 26 maggio c.a. è sta­
to redatto solamente in lingua ita­
liana, sebbene sia ben noto che fan­
no parte del Consiglio regionale tre 
consiglieri di nazionalità slovena, i 
quali hanno tu tto  il diritto  che si 
renda loro possibile la lettura dei ver­
bali in sloveno, il che è necessario in 
linea di principio e praticamente, in 
quanto con ciò si inizierebbe l'attua­
zione, almeno in questo caso, dei 
principi costituzionali statutari.

Nella certezza, onorevole presiden­
te, che questa mancanza, che non con­
corda con le norme sul rispetto dei 
diritti delle minoranze nazionali nel­
la Repubblica e nella nostra Regione, 
verrà eliminata con il suo intervento, 
riceva i sensi del nostro più profondo  
ossequio ».

Trieste, 25 giugno 1964.
Dr. Carlo šiškovič e Giuseppe Jarc 

Consiglieri regionali

« In  relazione allo schema di Regola­
m ento interno del Consiglio regiona­
le, predisposto dai Vostri uffici ed 
a me trasmesso in data 6 c.m., quale 
rappresentante della lista « Unione 
Slovena — Slovenska skupnost » mi 
perm etto trasm etterLe varie osserva­
zioni e significarLe alcune sostanziali 
istanze della popolazione slovena del­
la nostra Regione.

In  prim o luogo debbo rilevare che 
lo schema dell'or detto  Regolamento 
del tu tto  ignora il fa tto  che nella 
Regione Friuli-Venezia Giulia vive la 
minoranza slovena e che ne è stata  
eletta la rappresentanza nel Consiglio 
regionale. Nonostante questo, nessun 
articolo dello schema tratta dell’uso 
della lingua slovena nel Consiglio e nei 
suoi organi, il che costituisce invece 
per i consiglieri di nazionalità slove­
na, un principio della massima im ­
portanza anche pratica. Ritengo per­
tanto che l'or richiamato schema va­
da di conseguenza corretto ed inte­
grato, così da corrispondere alla com­
posizione etnica dell'Assemblea regio­
nale.

Saraebbe inoltre giusto e democra­
tico che i consiglieri sloveni venis­
sero chiamati anche a far parte della 
Presidenza dell’Assemblea, riservando 
loro un posto di Vicepresidente o 
quantomeno di Segretario.

Per qucnto concerne le Commissio­
ni, si presenta urgente la costituzione 
pure di una Commissione alla qua­
le dovrebbe essere obbligatoriamente 
devoluta la trattazione di tu tti i pro­
blemi riguardanti la minoranza etni­
ca slovena.

Gli articoli 24 e seguenti dello sche­
ma proposto, che dispongono la co­
stituzione del gruppo m isto al quale 
autom aticam ente apparterrebbero quei 
Consiglieri che non facessero la dichia­
razione per alcun gruppo ovvero che 
appartenessero a gruppi con meno di 
tre adesioni, sono non democratici, 
inaccettabili e per la minoranza etni­
ca discriminatori. Nel caso concreto 
lo scrivente si troverebbe incluso, con­
tro la propria volontà e contro ogni 
logica, in un gruppo i cui m em bri 
non sarebbero legati da alcuna a ffi­
nità nè politica nè ideologica, nè tan­
to meno, linguistica. Ciò costituirebbe 
un non senso, che com unque lim ite­
rebbe gravemente ed addirittura osta­

colerebbe l’attività  dello scrivente nel­
l ’Assemblea regionale.

Pertanto devo proporre acchè gli an- 
zidetti articoli dello schema siano co­
sì emandati, da assicurare a tu tti i 
Consiglieri la più ampia libertà. La 
migliore soluzione consisterebbe nel 
formare nel Consiglio regionale tanti 
gruppi quante sono state le liste dei 
candidati, a prescindere dal numero 
dei Consiglieri eletti sulle singole liste.

Antidemocratico è l’articolo 91 del 
proposto schema, che prevede la fa ­
coltà di ogni Consigliere di presen­
tare mozioni, solo se firm ate da quat­
tro Consiglieri. Ciò significa pratica- 
mente che i rappresentanti della m i­
noranza slovena non potrebbero pre­
sentare mozioni. Una tale restrizione 
si presenta ancor più strana ed illo­
gica, ove si consideri che nello S ta ­
tuto speciale è espressamente sanci­
to il diritto di ogni singolo Consiglie­
re a presentare addirittura progetti 
di legge.

Pur riservandomi il diritto  di pre­
sentare in un secondo tem po ulterio­
ri osservazioni in merito allo schema

proposto, m i perm etto sin d ’ora af­
fermare che lo stesso è oltremodo la­
cunoso e che in varie disposizioni 
perm ette addirittura gravi discrimina­
zioni a danno di tu tti i gruppi politi­
ci m inori ed in ispecie a danno dei 
Consiglieri di lingua materna slovena.

Ritengo, in genere, che lo schema  
proposto potrebbe forse soddisfare le 
esigenze di grandi assemblee, quali 
sono il Parlamento ed il Senato, ma 
non corrisponde alle necessità, com­
posizione e carattere della nostra As­
semblea regionale, che conta in tu tto  
61 Consiglieri, all’incirca tanti a quan­
to assommano quelli del Consiglio co­
munale di Trieste.

Signor Presidente, confidando che 
le presenti mie osservazioni siano pre­
se in debita considerazione nel corso 
dei lavori ■ preparatori per la reda­
zione dello schema definitivo del Re­
golamento interno del Consiglio re­
gionale, sono con tu tta  osservanza ».

Trieste, 10 giugno 1964.

Dr. J. Skerk - Consigliere regionale
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IL TESTO DELLA DICH IARAZIONE 
DEL CORSIGLIENE REGIONALE SKERK

« Nella mia qualità di rappresentan­
te eletto sulla lista « Unione Slovena 
— Slovenska skupnost », che opera 
nell'ambito del gruppo etnico slove­
no, esprimo un saluto cordiale e so­
lidale a Lei, Signor Presidente, a 
tu tti i Consiglieri regionali, alle po­
polazioni della Regione Friuli-Venezia 
Giulia nonché della Repubblica ita­
liana, con fervidi voti per il progres­
so di queste terre.

Formulo vivo augurio, in tu tta  fi­
ducia, di veder dischiudersi per le no­
stre popolazioni, con l’or costituita  
Regione, nuove concrete prospettive in 
sede politica, economica, sociale e cul­
turale. Cercherò di fare del mio me­
glio, per poter dare nell’am bito del­
l’autonomia regionale un contributo  
positivo per un più elevato tenore di 
vita, particolarmente delle classi più 
bisognose, e per un più intenso svi­
luppo economico dell’intera Regione.

A nome dell’Unione Slovena — Slo­
venska skupnost m i sia consentito di 
sottoporre a Codesta Assemblea al­
cune questioni fondamentali che in­
ter essano la comunità slovena della 
Regione Friuli-Venezia Giutia nel suo 
insieme, e che nella loro maggioran­
za possono essere affrontate e risolte 
autonomamente o col concorso dello 
Stato, dalla Regione, costituita a tale 
effe tto  a S ta tu to  speciale.

L’inserimento positivo e leale del 
gruppo etnico di lingua slovena nella 
vita dello S tato democratico italiano 
va perseguito sotto vari aspetti demo­
cratici e cristiani generali nonché 
quelli particolari, spettanti alle mino­
ranze etniche in base alla Costituzio­
ne della Repubblica italiana, allo Sta­
tuto speciale della Regione Friuli-Ve­
nezia Giulia, agli specifici Trattati ed 
Accordi di carattere internazionale, al­
la Dichiarazione Universale dei d iritti 
dell'Uomo ed all’enciclica « Pacem in 
terris ».

Sono profondam ente convinto che 
sarà possibile contribuire efficacemen­
te alla realizzazione dello spirito del­
la Costituzione nell’am bito della Re­
gione in base a ll’articolo 3 dello Sta­
tu to  speciale il quale pur non conte­
nendo — per non lodevole volontà 
dei partiti politici che lo hanno ap­
provato in sede parlam entare — di­
sposizioni particolareggiate a favore 
della m inoranza etnica slovena, tu tta ­
via riconosce la parità  di diritti e 
tra ttam ento  a tu tti i cittadini, qua­
lunque sia il gruppo linguistico al 
quale appartengano, con la salvaguar­
dia delle rispettive caratteristiche et­
niche e culturali. Se la Regione deve 
tener conto del principio generale del­
l’eguaglianza e quindi della non discri­
minazione fra cittadini a causa della 
appartenenza ad un gruppo linguisti­
co, ne conseguono, logicamente, po­
tere, d iritti e dovere a legiferare al­
meno nei lim iti delle m aterie conte­
nute negli articoli 4, 5, 6 e 7 dello 
Statuto, e non solo di tener conto del 
detto  principio generale nell’esercizio 
delle proprie potestà norm ative ed 
am m inistrative.

Vorrei anche sottolineare che l’a rti­
colo 3 dello S tatu to  speciale potrà

considerarsi a ttua to  interam ente quan 
do tu tti gli appartenenti al gruppo et­
nico sloveno della Regione, cioè quelli 
del Territorio di Trieste, quelli della 
Provincia di Gorizia e quelli della 
Provincia di Udine, saranno in grado 
di poter concorrere al rafforzam ento 
della fiducia e della pace degli animi, 
di cui sono i presupposti essenziali: la
condizione di uguaglianza di ogni grup 
po linguistico rispetto agli a ltri e di 
ciascun cittadino, a qualsiasi gruppo 
esso appartenga; la compartecipazio­
ne di tu tti i gruppi al potere auto­
nomo locale; la predisposizione di 
strum enti e mezzi per lo sviluppo e- 
conomico, culturale e sociale in uno 
spirito di comprensione e di rec.pro- 
ca collaborazione, al fine comune di 
valorizzare ed elevare gli ideali e gli 
interessi di ciascun gruppo linguisti­
co neH’am bito locale ed in quello na­
zionale.

Mentre alcuni problemi dal gruppo 
etnico sloveno hanno trovato, o stan­
no, seppure a stento, per tiovare una 
soddisfacente soluzione ve ne sono 
m oltissim i ed im portantissim i che, 
lungi dall’essere risolti, non sono stati 
finora nem m eno affrontati.

Fra i problemi tuttora insoluti ci so­
no quelli che riguardano:

la parificazione della lingua slove­
na con quella italiana e l’impiego di 
un num ero corrispondente di sloveni 
in tu tti i pubblici uffici della Regio­
ne, ove vive il gruppo etnico sloveno;

una giusta rappresentanza degli slo­
veni in tu tti gli organi am m inistrativi 
ed in tu tte  le commissioni, in ispecie 
regionali, che tra tteranno  e decideran­
no delle questioni relative alla mi­
noranza slovena;
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Izpod Koiouraia
SEZONSKI BLOKI ODPRTI

Dne 13. ju lija  so spet odprli 
stag ionaln i obm ejn i b lok Zavar- 
ja n  an  Teleferika. Parvega bojo  
zaprli 31. tega m jesca  ob 19. uri, 
Teleferiko pa 31. o k to b ra  ob 18 
uri.

T ud dvolastn iški blok u T opo­
lovem  bo o d p rt od 20. ju lija  do 
10. avgusta zvečer.

T jeh  obm ejn ih  p rehodov  se 
lahko poslužu je jo  km etje , ki 
im ajo  n a  drugem  k ra ju  konfina 
njive ali senožeti an  im ajo  dvo- 
lastn iško  izkaznico.

NESREČA NE POČIVA. U zlo 
resnem  s ta n ju  so p a rp e ja l u  če- 
dadsk i šp itau  8 lje tnega A drijana 
R u ta rja  iz Dreke, ki je  m ed igro 
p ad u  z n jekega visokega zida. 
P a r  padcu  m u  je n a jb rže  počila 
lobanja .

la tutela del territorio  etnico slo­
veno al fine di non pregiudicare la 
composizione etnica;

l’istituzione delle scuole e dei corsi 
professionali sloveni di tu tte  le spe­
cie e gradi;

l’adattam ento degli asili infantili, 
delle scuole elem entari e medie slo­
vene alle necessità ed ai bisogni del­
l’individualità etnica della m inoranza 
slovena;

il riconoscimento dell’originaria to­
ponomastica slovena per le località 
dove vivono gli sloveni, con conse­
guente collocazione delle tabelle to­
ponomastiche bilingui, all’ingresso de­
gli abitati;

il d iritto  delle associazioni ed isti­
tuzioni culturali educative, sportive, di 
beneficienza e delle organizzazioni slo­
vene di essere partecipi delle sovven­
zioni pubbliche nello stesso modo, pre­
visto ed attua to  per le organizzazioni 
ed istituzioni dei cittadini di lingua 
italiana;

il d iritto  degli operatori economi­
ci sloveni a parità  di tra ttam ente nelle 
sovvenzioni e nelle compartecipazioni 
con quelli italiani;

l’am m odernam ento ed il rafforza­
mento dell’agricoltura, il ridim ensiona­
m ento o l'eliminazione delle servitù 
m ilitari specie nelle provincie di Udi­
ne e Gorizia;

l’acquisizione di nuovi posti di lavo­
ro con garanzia di precedenza nel col­
locamento per i residenti nella Re­
gione, senza discriminazione a danno 
degli appartenenti alle minoranze et­
niche;

la concessione di agevolazioni per 
la costruzione e le assegnazioni di ca­

se popolari ed economiche anche per 
gli appartenenti alla m inoranza etni­
ca slovena;

una concreta riorganizzazione delle 
in frastru ttu re  di assistenza sociale ed 
ospedaliera;

l'inclusione delle offese al nome, lin­
gua e cultura delle minoranza etnica 
nel concetto di « vilipendio alla Na­
zione ».

Confido che le istanze della mino­
ranza linguistica slovena, la cui pre­
senza nella Regione non è stata pur­
troppo esplicitamente menzionata da­
gli oratori della prim a seduta solenne 
di quest’Assemblea, incontrino com­
prensione presso i concittadini di lin­
gua italiana, anche perchè si tratta di 
diritti ampiamente riconosciuti agli 
sloveni del Territorio di Trieste nello 
Statuto speciale allegato al Memoran­
dum d'Intesa di Londra.

Sarà d ’altronde mio dovere, in for­
za del preciso mandato ricevuto dai 
miei elettori, di appoggiare tu tte  le 
iniziative costruttive per soddisfare le 
esigenze delle popolazioni delle nostre 
terre, e non meno di oppormi a tu t­
to ciò che potesse provocare dissen­
si tra cittadini di lingua italiana e 
quelli di lingua slovena, ovvero nuo­
cere alla minoranza etnica slovena.

Ove dovessero essere congniamente 
trattate e realizzate le giuste ed irri­
nunciabili esigenze del nostro gruppo 
etnico, posso assicurarvi che la mino­
ranza slovena finalm ente assumerà lo 
ambito onore di essere non una zona 
d’attrito, bensì un ponte che facili­
terà la c rcolazione della vita nelle 
sue varie espressioni fra le differen­
ti tradizioni e civiltà - Avv. G. Skerk ».

v i I  \  1 \  »H ifNAUIVKUU L  G U Z U iN A U liV U  U K 1C 1 1JN G O ­
RAMI OBDANI DOLINICI LEŽI 18 KILOMETROV SEVERNO 
OD CELJA

■V "AT

z d r a v i l i š č e  D O B R N A

R e d k o  j e  n a j t i  
k r a j ,  k j e r  b i  b i l i  
z d r a v i l n i  v r e l c i ,  
pokraj inska 
m i k a v n o s t  i n  
s i e d o g o i s k a  g o ­
z d n a  k l i m a  t a k o  
k o t  s o  r a v n o  v 
D o b r n i .

ženske bolezni
artritis  in artroze z deform acija­
mi
stan ja  z atrofijo  mišičevja 
bolezni ožilja, m otnje v krvoto- 
ku in lažje oblike revmatizma 
splošna telesna oslabelost, mena- 
gerske bolezni in razna nevro­
tična stanja.
Akratoterm alna voda tem peratu­
re 36 stopinj Celzija, kopanje v 
pokritem  bazenu ali kabinah s 
term alno vodo, razne vrste ko­
peli s šotnimi ali fango obloga­
mi, fizioterapevtska dejavnost, 
elektroterapija, masaže in slično. 
Zaradi izredno lepe okolice, bla­
godejne klime in m iru je Dobrna 
prim erna tudi za klim atsko zdra­
vljenje.

Cene v predsezoni: od 1400 din do 1900 din. 
Cene v glavni sezoni: od 1600 din do 2200 din. 
Cene p riva tn im  sobam : od 300 do 600 din. 

Vse in form acije  daje: ZDRAVILIŠČE DOBRNA, telefon 1. 
TURISTIČNO DRUŠTVO DOBRNA, te le fon  in te ru rb a n  4.

Vloga naravnih zdravilišč je  najbolj izražena v rehabilitaciji, profilaksi in 
preventivi. Pri kroničnih boleznih in  ohranitvi že obstoječega zdravja ter 
preprečitvi bolezni im ajo posebno naravni in klimatični pogoji prevla­
dujoč pomen. Kopanje v term alni vodi, sprehodi, sončenje, šport brez re- 
korderstva, medicinsko zdravstveni posegi, torej vse, kar imenujemo
mirno rekreacijo
so mere, ki jih  naj od dela in hitrega utripa sodobnega življenja upo­
rab lja  človek pri
zdravstvenem izkoriščanju počitnic.
Indikacije:
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LA T R IS T E  P IA G A  EMICÌRATORIA

Un problema di sempre
che va risolto

Il n o s tro  giornale, e lo d i­
ciam o senza alcuna presunzione, 
si è sem pre in te ressa to  ad  im o 
dei p rob lem i che p iù  assillano il 
F riuli ed  in  p a rtico la re  la  Sla- 
via F riu lana , te r ra  o ltrem odo 
tra sc u ra ta  e dep ressa  in  buona  
p arte  pe r la s te ssa  sua  n a tu ra . 
Ed il rife rim en to  è valido an­
che p e r la Val R esia e la Val 
Canale.

T roppa  gente ha  dovuto an­
darsene, tro p p a  gente — la p iù  
valida e la  p iù  qualifica ta  — è 
stata co stre tta , p e r  sopravvive­
re, ad  abbandonare  la  p ro p ria  
borgata, i p ro p ri cari, i p ro p ri 
affetti, i p ro p ri ricord i; e m ol­
ta di questa  gente n o n  ha  p iù  
voluto saperne  di r ito rn a re  in  una 
te rra  resa  in g ra ta  p iù  che tu tto  
dall’indifferenza e dal d isin teres­
sam ento degli uom ini resp o n sa­
bili e della società ancora  legata 
a vecchi pregiudizi, a vecchi s i­
stemi, a  vecchi in te ressi di ca ­
sta: in som m a a ll’o rd inam ento
feudale che è tem po, in  periodo  
di a tom iche e di voli s tra to s fe ­
rici um ani, di spazzar via senza 
alcun pregiudizio.

E  non  si può non  ten er con­

to  del danno  m ateria le  e m o­
rale che ha  recato , e reca, nei 
te rr ito r i  popo lati da  c ittad in i di 
p a rla ta  slovena, c e rta  p ropagan­
da sciovinistica in  co n tra s to  con 
le idee di pace, di convivenza e 
di fra te llanza  che oggigiorno c o r­
rono  p e r  le vie del m ondo a 
tran q u illità  di tu tt i  i popoli e di 
tu tti  i Paesi.

Il secolare p rob lem a dell’em i­
grazione, questo  m o rtifican te  fe­
nom eno che va spopolando i no ­
s tr i  te r r ito r i  e le n o s tre  b o rga­
te, va a ffro n ta to  in  p ieno e in 
pieno riso lto .

E ’ facile cap ire  che quando si 
costringono ad em ig rare  a ll’este­
ro, ripetiam o, le b racc ia  p iù  va­
lide e p iù  capaci, è u n  redd ito  
reale  che si toglie al Paese di o- 
rigine p e r fa rn e  regalo ag li im ­
p ren d ito ri di a ltr i Paesi i q u a­
li, n a tu ra lm en te , sul p iano  dello 
s fru ttam en to  non  sono ce rto  d is­
sim ili da quelli di casa  no stra .

Noi siam o, si capisce, p e r la 
to ta le  elim inazione della piaga 
em igrato ria , tra m ite  la  creazione 
da noi di s tru m en ti di p roduzio­
ne e di lavoro — industrie , edili­
zia, scuole, pon ti, s trade , sotto-
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IE NUOVO GOVERNO 
E’ FATTO

Il secondo Governo di centrosini- 
s[ra, composto cioè da democristiani, 
socialisti, socialdemocratici e repub­
blicani, è stato  messo a punto, e al 
Vertice di esso si è trovato nuovamen­
te l’onorevole Aldo Moro.

Esso è così formato:
PRESIDENTE: Aldo Moro, D.C.; Vice 
Presidente: Pietro Nenni (PSI); Mini­
stri senza portafogli: Attilio Piccioni, 
Giulio Pastore, G. B. Scaglia (DC); 
Luigi Preti (PSDI); Carlo Arnaudi 
(PSI); Affari esteri: Giuseppe Saragat 
(PSDI); Interni: Paolo E. Taviani
(DC); Grazia e Giustizia: Oronzo Rea­
le (P R I); Bilancio: Giovanni Pieracci- 
ni (PSI); Finanze: Roberto Tremello- 
ni (PSDI); Tesoro: Emilio Colombo 
(DC); Difesa: Giulio Andreotti (DC); 
Pubblica Istruzione: Luigi Gui (DC); 
Lavori Pubblici: Giacomo Mancini
(PSI); Agricoltura e foreste: M. F. 
Aggradi (DC); Trasporti e aviazione ci­
vile: A. R. Jervolino (DC); Poste e 
telecomunicazioni: Carlo Russo (DC); 
industria e commercio: Giuseppe Me­
dici (DC); Lavoro e previdenza socia- 
i®: U. Delle Fave (DC); Commercio 
c°n l’Estero B. M attarella (DC); Ma­
ttia  mercantile: G. Spagnoili (DC); 
Partecipazioni statali: Giorgio Bo
ibC); Sanità: M ariotti (PSI); Turismo 
e spettacolo: Achille Corona (PSI).

Come si sa, il Governo precedente 
Sl era dimesso in seguito al voto con- 
'rario espresso dal Parlamento, circa 
li Problema della scuola privata.

Le enunciazioni fatte  dall’on. Moro 
a nome del Governo sem brano voler 
^m ostrare che tu tti i problem i sulla 
plancia, compreso quello della Pub­
blica Istruzione che ha provocato la 
cdsi, sono stati scrupolosam ente va- 
g' iaU dai rappresentanti dei partiti 
c?e formano la compagine ministe- 
r'ale i quali hanno preso solenne im- 
Pfigno di portare a compimento il pro­

gram m a di lavoro concordato.
Noi ancora una volta rim aniam o in 

fiduciosa attesa: attendiam o cioè che 
finalmente, secondo quanto sancisce la 
Costituzione, si pensi a provvedere a 
far rinascere economicamente e so­
cialmente i territo ri della provincia di 
Udine popolati da cittadini di parlata 
slovena e che ad essi vengano este­
si quei diritti, specie in m erito alla 
scuola, di cui già godono i cittadini 
di parla ta  slovena del Goriziano e del 
Triestino.

E ’ ben si vero che ora abbiam o un 
organo regionale, deliberante ed ese­
cutivo, il quale, con la forza che ha 
facoltà di tra rre  dall’articolo 3 dello 
S tatu to  Speciale, può molto, se vuole, 
nei riguardi della nostra Comunità 
linguistica; m a è anche vero che que­
sto organo sem bra dare l’impressione 
di faticare assai per ingranare, e ciò 
per ragioni che non starem o a discu­
tere e che forse non conosciamo ap­
pieno.
Questo nostro tipo, chiamiamolo pure 

di perplessità, deriva dal fa tto  che 
1 autorità  regionale non riesce a esse­
re tale, vale a dire au torità  di verti­
ce della Regione, in quanto, secondo 
certa opinione, ancora troppo osse­
quiente, in linea tradizionale e politi­
ca, al Governo centrale che nella Re­
gione continua a m antenere inaltera­
to tu tto  il suo apparato tecnico, am­
m inistrativo e politico (Commissario 
straordinario, prefetti, sottoprefetti, 
eccetera) il quale oltre a costare a 
tu tti fior di milioni, costituisce, ci 
sembra, un grave intralcio all’opera 
che effettivam ente dovrebbe svolgere 
il Governo regionale.

E nessuno, si può s ta r certi, era 
d ’accordo che così andassero le cose.

Ad ogni modo confidiamo ancora 
che tu tto  cominci a procedere per il 
meglio.

suolo (m in ie re), ag rico ltu ra , rim  
boschim enti, zootecnia, forze i- 
driche e a ltro  — che la  costi­
tu ita  Regione F riu li - Venezia Giu­
lia a  S ta tu to  Speciale h a  il p re ­
ciso obbligo di favorire  com un­
que, essendo appun to  n a ta  so t­
to  la sp in ta  di queste  necessità  
da realizzare, p e r  favorire  e a iu­
ta re  al m assim o la r in asc ita  ge­
nera le  econom ica e sociale a  un  
tem po; m a, p e r  il m om ento , sia­
m o anche p e r  u n a  degna e  u m a­
na  assistenza, da  p a rte  dello S ta ­
to, da  o ffrire  a tu tti  co lo ro  che 
p e r rag ioni di lavoro  e di vita 
si trovano  occupati in  Paesi lon­
tani. P e r questo  siam o anche di 
accordo in  m erito  a ll’ inch iesta  
p a rlam en ta re  so llec ita ta  da  due 
P a rtiti  che si rich iam ano  alla 
c lasse lavoratrice .

D uran te  u n a  delle n o s tre  rap i­
de inchieste, in  F rancia  u n  em i­
g ran te  ha  tenu to  a  so tto lineare: 
« B enessere econom ico e no, noi 
em ig ran ti siam o sem pre  ra n d a ­
gi (a  sd rondenon ) p e r il m ondo. 
B ella po i l ’usanza  dei p ranz i e 
delle feste  che si fanno in  « o- 
no re  » degli em ig ran ti — com e 
del res to  e d iven ta ta  ab itu d in a ­
r ia  da  noi con il so lito  conve­
gno e la  so lita  ch iacchera ta  — 
dove p iù  che dei p rob lem i no­
s tri, ci s i p reoccupa  d i can ta re , 
di leggere poesie e indirizzi al 
Governo, e di sfoderare  u n  fo r­
te d isco rso  pa trio ttico . I p a rte ­
c ipan ti e x tra  em igran ti ferebbe- 
ro  bene a  svolgere q u e s ta  p ro ­
paganda ai M astrella, ai ban a­
nieri, a  quelli d i F ium icino, a 
quelli che p o rtan o  i cap ita li a l­
l ’e s te ro  e a  tu tta  quella  gente 
che m angia  i n o s tr i su d o ri ».

Q uasi le stesse  cose si sono  u- 
d ite  da n o s tr i em igran ti nella  
G erm ania Occidentale, in  Belgio 
e in  a ltr i Paesi, dei quali ci si 
è dovuti occupare in  tem pi assa i 
recen ti p e r  il m odo con  cui la 
m aggior p a rte  dei lavo ra to ri ve­
nivano tra tta ti , e non  so ltan to  
so tto  l’a sp e tto  delle abitazioni. 
T ra  i fa tti p iù  gravi rilevati, 
quello delle num erose  espu lsio ­
ni ai dann i di co loro  che hanno  
avuto  il coraggio di fa rs i avan ti 
p e r fa r  r isp e tta re  i p ro p ri d ir it­
ti e quelli dei com pagni di la­
voro.

« Ma i conso lati che ci s tan ­
no  a fare?  » ci si è sen titi spesso  
dom andare  a ll’estero , dove u n  e- 
m ig ran te  così si è espresso : « La­
voro in  una  fabb rica  che h a  do­
dicim ila d ipendenti, m a  non  si 
può res is te re  pe r m olti m otivi. 
P rim a  di tu tto  ci s fru tta n o  e poi 
ci tocca lavorare  a tem po di o ro ­
logio. N eanche in A ustralia , do ­
ve pu re  sono sta to , si lavo ra  co­
sì soggetti, quasi da  bestie. An- 
pena posso  m e ne and rò  a ltro ­
ve ».

P e rtan to  noi possiam o assicu­
ra re  che con tinuerem o a essere  
sem pre  al fianco dei n o s tr i am i­
ci lon tan i, p ro n ti a  d ifendere  i 
lo ro  sacro san ti d iritti e la  lo ro  
d ignità  di lavo ra to ri e di c it ta ­
dini.

e

IM I. IMAM*,li 
f i n ntilsha dolina
SV. VIŠA RJI (1780 m ) v K analsk i dolini se dvigujejo 
na  križ išču  tre h  m eja, so enako oddaljen i od K oroške 
v A vstriji k ak o r od  G orenjske v Jugoslaviji; iz v rha  
V išarij se nudi razsežna p an o ram a  neprim erljive  lepote: 
Alp in  Turov, od  ko rošik ih  h ribov  do Ju lijsk ih  Alp in 
od Dolom itov v C ortin i do G rossg locknerja, Salzbužkih 
K aravank  v Jugoslaviji.

N ajvažnejši gostinski - tu ris tično  - sm učarsk i o b ra t 
gorskega p o d ro č ja  avtonom ne dežele F urlan ijie  - Ju- 
ki p rip e lje  od 800 n a  1800 m etrov  višine v 7 m inutah; 
lijske B enečje razpolaga: žičnico s kab ino  za 25 oseb, 
vzpenjače za sm učarje  in  skilifts.
HOTEL VIŠARJE im a dva gostinska  o b ra ta ; eden  je  v 
dolin i (100 p o s te lj)  v višini 800 m etrov  in  drugi na  
v rhu  v višini 1800 m etrov  s 50 poste ljam i in  vsem  m o­
dern im  konfo rtom : ogrevanje s  top lim  zrakom , sobe  s 
kopalnico, dnevne sobe  in  posebne sobe za družbe, te­
nis, kopališče, tu ris tičn a  res tav rac ija  s  top lim i jedili.

O D  1. D O  14. A V G U ST A
^nani sejem blaga široke potrošnje vam bo dal možnost, da boste spoznali tudi turistične 
.^nim ivòsti Gorenjske in ekonomski razvoj naših sosedov. Sejem je nam enjen neposredno po­
m n ik o m , ki bodo lahko direktno kupili blago na razstavišču. Poleg sejm a je zabaviščni pro- 

0l' z domačimi specialitetam i za najbolj razvajane sladokusce. V času sejm a so tudi številne
kulturne prireditve

K R A N J DAL 1. AL 14 A G O S T O
L’Im portante rassegna economica vi darà  la possibilità di conoscere, in un ambiente pieno di 
suggestive attrazioni turistiche, lo sviluppo nel campo dei prodotti di largo consumo della 
vicina Gorenjska (Slovenia Superiore). I v isita to ri avranno la possibilità di fare gli acquisti 
d irettam ente dal produttore. Dancing, specialità gastronomiche locali e manifestazioni fol-

kloristiche varie
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In questo numero diamo 
inizio ad un fotoservizio 
sulle Valli e C’onvalli della 
Val Natisone, della Val Re­
sia, della Val Torre e della 
Val Canale $ e cominciamo 
dalla valle più a portata di 
mano e precisamente dalla 
Val Cornappo. Tra le no­
stre valli, tutte stupende al 
punto che nessuno può ri­
nunciare al godimento di 
ammirarle, quella del Cor­
nappo per la sua partico­
lare ubicazione - infatti 
abbraccia, oltre ad un vasto 
settore montano, anche un 
notevole settore pedemon­
tano - risulta quasi la più 
favorita nella gara comune 
intesa a creare i presup­
posti di una vera e propria 
rinascita economica e so­
ciale, in quanto ha il van­
taggio di poter usufruire di 
una rete stradale sufficiente 
nonché di trovarsi, per i 
suoi sbocchi commerciali, 
a stretto contatto di gomito 
eon la pianura. Alla Valle 
del Cornappo, quindi, I* ono­
re di aprire questa nostra 

nuova rubrica

Nella Val Cornappo, Taipana, sede di Capoluogo, appare come 
una regina tanto ne sembra risentire dalla meravigliosa cornice 
di m onti che la proteggono. Il paese, che di recente ha visto con 
il m assim o piacere eliminata la bruttura davanti la chiesa con 
la sospirata copertura del rio Gorgons, tende a svilupparsi e ad 
abbelirsi malgrado le difficoltà da superare si presentino oltre­

modo difficili

Dal suo alto loco M ontemaggiore (B rezje), a ridosso del confi­
ne e alle cui spalle nasce il Natisone, occhieggia verso ridenti 
poggi dove il verde dei coltivati e l’ondeggiare dei frassini re­

cano al cuore e allo spirito il sapore della poesia alpina

Un tempo Monteaperta (V iskorša) era il più grosso centro 
abitato della Slavia Friulana: oltre m ille abitanti; ora è dolo­
roso rilevarlo, di abitanti ne ha appena duecento. Ma non si 
scoraggia per questo: arriveranno anche tem pi m igliori a ri­
creare l ’am biente e a dar vita al paese ed ai suoi altalenati

dintorni

Nel territorio del Comune di Nim is, Cergneu (C m eja) è uno 
dei paesi più abbandonati e forse il paese più antico della 
zona se si vuol dare credito al docum ento esistente nel Museo 
di Cividale. Anemico di comunicazioni e trascurato, fatica a 
tirare avanti. Possano la bella valle e le smaglianti montagne, 
le note « Zuffine », indurre qualcuno a trapiantarvi almeno per 

il m om ento l’alvero del turism o

Debellis (D ebeleži), la frazione 
situata nella Valle del Cornap­
po, sulla strada per Monteaperta

Chialminis (V izont) da dove lo 
sguardo domina l ’intera pianura 
friulana fino alla laguna di Grado

Anche Monteprato (K rnica), pure in Comune di Nim is, non può 
vivere, come tante altre località, purtroppo, di quanto provvie- 
ne dalla sua scarsa econom ia. Il paese è piazzato sul Piaul e ha 
di fronte Chialminis sull’opposta altura. Non m olti i rimasti 
a causa del flusso emigratorio non certo volontario, ma si con- 
fida in un avvenire migliore, comunque più benigno e più ac­

cettabile e sopportabile

Platischis (P latišče), almeno a prima vista dà l ’im pressione di 
non aver perduto proprio nulla di quel prestigio che con una 
punta d’orgoglio godeva quando era Capoluogo di Comune. Ha 
il privilegio di poter ammirare un panorama alpino, boscoso e 
valloso dei più m eravigliosi e di respirare un’aria talmente sa­
lubre da far risuscitare i morti. Peccato proprio che anche da 

qui m olta gente, per la pochezza dei redditi deve emigrare

A mezza costa del monte, Prossenicco (Prosnid) sembra aver 
l’aria di vigilare con una certo sim patica autorevolezza sule sor­
ti del paese. Lo spopolam ento e la durezza della vita non fanno 

perdere il consueto buonumore ai suoi abitanti

Geloso del suo verde e della sua frescura, Cornappo (Krnahta) 
giace sulle pendici del Gran Monte (Veliki Uàrh). Appare m i­
gliorato, ma ce n’è voluta di volontà e di sacrifici. Tra le cose 
nuove la chiesa, la scuola e la strada che dal paese conduce 
su, in piacevole marcia, a Monteaperta. « Alle Sorgenti » il vino

prelibato


